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1. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гли й ск и ):  
Н а  рассм отрение А ссам блеи  п редставлено  пись
мо П р едсед ател я  С овета  Б езопасности  от 2 д е 
к а б р я  1966 года на  имя П р едсед ател я  Г е н е р а л ь 
ной А ссамблеи . В письме говорится:

«И мею  честь просить В ас  препроводить Г е
неральной  А ссам блее  следую щ ую  резолюцию 
[229 (1966)], принятую  Советом Безопасности 
на 1329-м закры том  заседан ии , состоявш емся 
2 д е к а б р я  1966 года:

« Совет Безопасности,

п р и зн а в а я  испытанны е качества  У Т ан а  и 
присущ ее ему высокое чувство д о лга  и п о л а 
гая, что его назначение  на новый срок в н а и 
больш ей мере благоп ри ятствовало  бы более 
ш ироким интересам  и целям  О рганизац ии ,

рекомендует  н азн ачить  У Т ан а  Г енеральны м  
секретарем  О рган и зац и и  О бъединенны х Н а 
ций ещ е на один срок».

Я т а к ж е  имею честь препроводить В ам  
текст оф ици альн ого  коммю нике С овета  Б е з о 
пасности о его 1329-м заседан ии , которое с 
В аш его  согласи я  я хотел бы зач и тать  на сегод
няш нем заседан и и  Генеральной  А ссам блеи» 
(А/6540).

2. Теперь я предоставляю  слово представителю  
У ругвая .
3. Г-н Б Е Р Р О  (У ругвай) (говорит по-испански):  
В соответствии с полож ен иям и, к асаю щ и м и ся  
полномочий Генеральной А ссамблеи , Уругвай 
имеет честь представить  проект резолю ции 
А /Ь .503.

4. В качестве  п р едстави теля  У ругвая  при О рга-
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Н ь ю -Й о р к

н и зации О бъединенны х Н ац и й  я т а к ж е  имею 
честь и злож ить  с этой трибуны  точку зрения С о 
вета  Безопасности , которы й вместе с Г е н е р а л ь 
ной А ссам блеей  несет ответственность за  н а з н а 
чение Генерального  секр етар я  О рган и зац и и  О б ъ 
единенных Наций.

5. Всем вам  известна позиция У Т ан а  по этому 
вопросу, а т а к ж е  позиция всех государств-чле
нов, которые искренне хотят, чтобы У Тан о с т а л 
ся на  посту Генерального  секретаря.

6. О т р а ж а я  это всеобщ ее ж ел ан и е  и при ним ая  
во внимание п р еж де  всего высшие интересы 
м еж дународного  сообщ ества, Совет Б езо п асн о с 
ти в течение длительного  времени обстоятельно 
р а ссм атр и в ал  этот вопрос; в ходе рассм отрени я  
ему удалось  примирить две  противоречивые точ
ки зрения; это о казал о сь  возм ож н ы м , посколь
ку обе стороны действовали , п р о я в л я я  м а к с и 
мум взаим ного  у в аж ен и я  и руководствуясь ин
тересам и  и потребностями всего человечества, 
а не узким и и мелочными соображ ениям и .

7. Н е п ри н и ж ая  никоим о бразом  ни полномочий, 
ни п р ести ж а  Совета Б езопасности  и учиты вая  
д о лж н ы м  образом  личные п ож елан и я  У Тана, 
стороны пришли к удовлетворительном у реш е
нию, о котором сообщ ается  в следую щ их д о к у 
ментах. П р е ж д е  всего, имеется заяв л ен и е  С ове
та  Безопасности  (А/6540), в котором говорится:

«Совет Безопасности , пам яту я  о достигну
том 29 сентября  1966 года общем мнении, где 
отм ечалась  « б ольш ая  п о лож и тельн ая  роль, 
которую сы грал  Генеральны й секретарь  У Тан 
в деятельности О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н аций», подверг дальн ей ш ем у  рассмотрению 
вопрос о назначении Генерального  секретаря  
и, в частности, полож ение, создавш ееся  в с в я 
зи с предстоящ им истечением в конце д в ад ц а т ь  
первой очередной сессии Генеральной А с с а м б 
леи срока  полномочий Г енерального  секретаря  
У Т ана.

П р и н яв  во внимание все соображ ен и я ,  ч ле 
ны С овета  согласились в том, что д альн ей ш ее  
п ребы вание  У Т ан а  на  посту Генерального  се 
к р етар я  наилучш им образом  отвечало бы вы с
шим интересам  О рганизации.

И м  известно о нам ерении Генерального  се 
к р етар я  не п р ед л агать  свои услуги на второй 
срок и о его ж ел ан и и  не связы вать  Совет при 
вынесении им своей рекомендации. Они учли 
п ож елан и е  Генерального  секретаря  об изуче
нии возмож ности  н азн ачен и я  другого  лица. 
К акого  бы мнения они ни п р и дер ж и вал и сь  о 
соображ ениях , в ы сказан н ы х  им в заявлен и и  о 
своем намерении, они с полным уваж ен и ем  от
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носятся  к  его позиции и к его действиям , кото 
рые в ы р а ж а ю тс я  в доведении до их сведения 
основных вопросов, стоящ их перед О р г а н и з а 
цией, и тревож ного  разви ти я  событий во м но
гих частях  света, к а к  он это сдел ал  в своем 
заявл ен и и  от 1 сентября  1966 года, которому 
они уделяю т сам ое  пристальное внимание.

Ч лены  С овета  Б езопасности  хотели бы про
сить его п ри знать  вместе с ними, что О р га н и 
зац и я  по-преж нем у д о л ж н а  пользоваться  у с 
лугам и  Генерального  секретаря, который п р о 
дем он стри ровал  способность пользоваться  
сотрудничеством и доверием  всех членов О р г а 
низации. Ш и р о к ая  п о д д ер ж к а  нынеш него Г е
нерального  секретаря  со стороны всех членов 
О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  явл яется  
важ н ы м  ф актором , который следует со х р а 
нить, чтобы помочь О рган и зац и и  по-преж нем у 
реш ать  свои проблем ы  конструктивно и играть 
свою роль в п оддерж ан и и  м ира  и безоп ас
ности.

П оэтом у Совет Безопасности , п ри зн авая  ис
пы танны е качества  У Т а н а  и присущ ее ему 
высокое чувство долга , единогласно п остано
вил просить У Т ана , при н и м ая  во вним ание 
его преданность О рганизац ии , остаться  на 
посту Генерального  секр етар я  О рганизац ии  
О бъединенны х Н ац и й  ещ е на один полный 
срок. Совет Безоп асн ости  надеется , что Г ене
ральны й секретарь  согласится  с этой просьбой, 
после чего Совет Безоп асн ости  н ам ерен  сде 
л а т ь  соответствую щ ую реком ендаци ю  Г ене
ральной  А ссамблее».

8. Д а л ее ,  существует  заявл ен и е  Генерального
секретаря  (А/6540), в котором говорится:

«Генеральны й секретарь  признателен  С ове
ту Б езопасности  за  серьезное рассмотрение 
вопроса о назначении Генерального  с екр ета 
ря. Он т а к ж е  глубоко признателен  за  сочув
ственное понимание, проявленное Советом к 
со ображ ен и ям , которые побудили его объяви ть  
о своем нам ерении не п р ед л агать  свои у с л у 
ги на второй срок.

Г енеральны й секретарь  приним ает  к сведе
нию соображ ения , вы сказан н ы е  Советом Б е 
зопасности, и при знает  обоснованность д о в о 
дов, которые выдвинул Совет, о б р ащ а я с ь  к 
нему с просьбой остаться  на  с л у ж б е  О р ган и 
заци и  О бъединенны х Н ац и й  ещ е на  один п о л 
ный срок. Он с особой при знательностью  от
мечает, что Совет Безопасности , со своей сто
роны, с у важ ен и ем  относится к его позиции и 
к его действиям , которы е в ы р а ж а ю тс я  в д о в е 
дении до сведения О рган и зац и и  основных в о 
просов, стоящ их перед  ней, и тревож ного  р а з 
вития событий во многих район ах  мира. Он н а 
деется, что при стальное  внимание, которое у д е 
ляется  этим вопросам  и событиям, будет спо
собствовать укреплению  О рган и зац и и  путем 
совместных усилий всех ее членов, а т а к ж е  
содействовать делу  всеобщ его мира и прогрес

са. И менно с этой н ад еж д о й  Генеральны й се
к ретарь  соглаш ается  с просьбой, обращ енной 
к нему Советом Безопасности».

9. И наконец, имеется резолю ция 229 (1966), 
п ри нятая  Советом Б езопасности  на состоявш ем 
ся сегодня 1329-м заседан ии , текст  которой то л ь 
ко что был зач и тан  П редсед ателем  Генеральной  
А ссам блеи  г-ном П еж в ак о м .  В результате  этого 
реш ения Генеральной А ссам блее  был п р ед став 
лен проект резолю ции У ругвая  (А /Б .503).

10. В ы ступая  с этой трибуны  1 н ояб ря  (1455-е 
заседан ие)  и п р ед став л яя  проект резолюции 
А/Ь.491, в котором Генеральной  А ссам блее  п р ед 
л а гал о с ь  продлить  полномочия Генерального  се 
кр етар я  до окончания работы  д в ад ц а т ь  первой 
сессии Генеральной  А ссам блеи , я заяви л ,  что 
значение дан ного  проекта  состоит не в том, что 
в нем п ред л агается  продлить  на короткий срок 
полномочия Генерального  секретаря ,  а в том, 
что в нем содер ж ало сь  заявл ен и е  Совета Б е з о 
пасности о д альн ей ш ем  рассмотрении этого в о 
проса, с тем чтобы и зы скать  пути и убедить 
У Т ан а  остаться  на этом ответственном посту на 
следую щий пятилетний срок. В этом ж е  вы 
ступлении я у к а за л ,  что присутствие Г е н е р а л ь 
ного секретаря  при д альн ей ш ем  рассмотрении 
вопроса, связанного  с назн ачени ем  его на  эту 
долж ность , будет зависеть  у ж е  не от С овета  Б е 
зопасности, а от сам ого  У Т ана.

11. Я могу повторить мои слова сегодня. В моем 
заявлен и и  в ы р а ж а л а с ь :  а)  признательность 
У Тану, вы даю щ ем уся  Генеральном у  с ек р ета 
рю, человеку больш ого т ал ан та ,  о б лад аю щ ем у  
прозорливостью , огромным опытом и исклю чи
тельной беспристрастностью , за  его согласие вы 
полнять обязанности  Генерального  секретаря  до 
окончания текущ ей сессии Генеральной  А с с а м б 
леи; Ь) искренняя  н а д е ж д а  на то, что сам о о тр е 
чение, высокое чувство д о л га  и чувство челове
ческой солидарности , б л а го д а р я  которым У Тан 
зав о ев ал  всеобщ ую  п о д дер ж к у  и авторитет, по
зв о л я т  У Т ану  при нять  решение остаться  на 
своем посту, на котором  все члены м е ж д у н а р о д 
ного сообщ ества хотели бы его видеть.

12. Все эти качества , которы е мы при знаем  за  
У Таном, со всей очевидностью подтвердились в 
его согласии исполнять обязанности  Г ен ер ал ьн о 
го секретаря  в течение ещ е одного срока. Это 
ещ е раз  п о к азал о  его высокое чувство ответст
венности и бескорыстное служ ени е  интересам  
О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, показало ,  
что он готов р ади  этого п ож ертвовать  своими 
личными удобствам и  и спокойствием.

13. Совет Б езопасности  выполнил свой долг, убе
див  У Т ан а  остаться  на этом высоком посту, 
на котором он проявил  свои поистине исклю чи
тельны е качества.

14. Сейчас очередь за  Генеральной  А ссамблеей, 
к оторая  д о л ж н а  вынести решение. В этой связи 
уставное требовани е  о проведении тайного  го
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лосования  является ,  по-видимому, излишним. Не 
приступая  к голосованию , м ож но безошибочно 
сказать ,  каковы  будут результаты . М ож н о  с 
уверенностью у твер ж дать ,  что назн ачени е  У Т а 
на  зависи т  не от поданных голосов, а от его л и ч 
ного ж ел ан и я .

15. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит по -а нгли й ски ):  
В проекте резолюции А /Ь .503 п ред лагается  н а 
значить  Его П ревосходительство  У Т ан а  Г ене
ральны м  секретарем  О рган и зац и и  О б ъ еди н ен 
ных Н ац и й  ещ е на один срок, который истекает 
31 д е к а б р я  1971 года. Э та  резолю ция является  
единственным документом , по которому Г ене
р ал ь н ая  А ссам блея  д о л ж н а  вынести решение. 
Я п ред л агаю  членам  Генеральной  А ссам блеи  
принять решение по этом у проекту резолюции. 
В соответствии с прави лом  142 прави л  проц еду
ры голосование д о лж н о  быть тайным. Я хо 
тел бы п редлож и ть  членам  Генеральной А ссам б 
леи провести тайное  голосование на открытом, 
а не на зак р ы то м  заседан и и , Я полагаю , что 
члены Генеральной  А ссам блеи  согласны с этим 
предлож ением .

П редлож ение  принимается.

Проводится тайное голосование .

П о  п р и гл а ш ен и ю  П редседат еля г-н И. Рж иха  
(Ч е х о с л о в а к и я )  и г-н Х а с л е  ( Д а н и я )  исполняют  
обязанности счетчиков голосов.

Число  избират ельны х бюллетеней:  121
Число  бюллетеней, п р и з н а н н ы х  недействи

тельными: 1
Число бюллетеней, п р и зн а н н ы х  действитель

ными:  120
Г о л о с о в а л и  за:  120
Г о л о с о в а л и  против:  0

Проект р е з о л ю ц и и  принимается единогласно .

16. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гл и й ски ):  
И м ею  честь объ яви ть  о том, что Его П ревосхо
дительство  У Тан единогласно назн ачен  Г ене
ральны м  секретарем  О рган и зац и и  О бъедин ен
ных Н ац и й  ещ е на один срок, зак ан чи ваю щ и й ся  
31 д ек а б р я  1971 года. П рош у З ам ести тел я  Г е 
нерального  секр етар я  по д ел а м  Генеральной А с
сам блеи  г-на К. В. Н а р а с и м а н а  препроводить 
Его П ревосходительство  У Т ан а  к его месту в 
з а л е  заседаний.

Заместитель Г е н ер а л ь н о го  секретаря по  д ела м  
Г е н ер а ль н о й  А с с а м б л е и  г-н Н а р а си м а н  п р еп р о 
вождает Г е н ер а ль н о го  секретаря к  трибуне.

17. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гл и й ски ):  
В аш е Превосходительство , имею честь сообщ ить 
вам , что Г е н ер ал ьн ая  А ссам блея  н азн ач и л а  вас  
Г енеральны м  секретарем  О рган и зац и и  О б ъ ед и 
ненных Н аци й  ещ е на один срок, з а к а н ч и в а ю 
щ ийся 31 д ек а б р я  1971 года.

18. К а к  известно, 11 ноября  1966 года я н а п р а 
вил на ваш е  имя письмо. В этом письме я  попы- 
т эл с я  вы р ази ть  искренние п о ж елан и я  и серьез

ную озабоченность к а к  государств — членов О р 
ганизац ии  О бъединенны х Н аций, т а к  и многих 
други х  учреж дений, заин тересованн ы х в д е я 
тельности наш ей О рганизации.

19. Я осмелился сделать  это, будучи уверенным 
в том, что это ж ел ан и е  в действительности о т р а 
ж а е т  общие чувства всех. В аш е  избрани е  сего
д ня  единодушным голосованием  членов А ссам б 
леи п одтверж дает  все те соображ ения , кото 
рые я  довел  до  ваш его  сведения.

20. С ваш его  р азреш ен и я  я хотел бы сослаться  
на содер ж ан и е  моего письма к  вам, с тем чтобы 
сообщ ить А ссамблее, что в свое время, будучи 
П р едсед ател ем  дан ной  сессии, я до вел  д о  в а ш е 
го сведения чувства и озабоченность всех ч ле
нов этого органа. В этом письме говорится с л е 
дующ ее:

«Только самое искреннее и непосредственное 
чувство д олга  по отношению к В ам  и к наш ей 
общ ей озабоченности будущ им О рган и зац и и  
О бъединенны х Н аци й  п о б у ж д ает  меня н а п р а 
вить В ам  это весьм а  кон ф и ден циальное  письмо. 
О д н ако  я лично считаю, что сейчас настало  
врем я сделать  это, потому что п р и бл и ж ается  
момент, когда Вы д о л ж н ы  объяви ть  свое р е 
шение. Я несколько раз  встречался  с В ам и  
после того, как  Вы впервы е зая в и л и  о своем 
н еж елан ии  вы ставлять  В аш у  кан ди дату р у  на 
второй срок, и я понимаю, что это письмо м о
ж ет  поэтому явиться  ли ш ь повторением того, 
что у ж е  было сказан о . О дн ако  я думаю , Вы 
согласитесь  с тем, что повторение иногда не 
только  ж елательн о , но и необходимо, посколь
ку, хотя Вы и не изменили своей п ер во н а 
чальной позиции, количество обращ енн ы х к 
В ам  призывов увеличилось в несколько раз.

Я сознаю  все трудности личного п орядка , с 
которыми В ам  приходится бороться. П рош у 
В ас  поверить, что я хорош о поним аю ,эти  т р у д 
ности и, к а к  друг, не могу не ра-зделять В аш и 
чувства в связи с создавш и м ся  полож ением; я 
убеж ден , что эти чувства р азд ел яю т  все В аш и 
друзья .

Тем не менее остается  ф актом , что в силу 
В аш их особых обязательств  и полож ен ия, а 
т а к ж е  в силу принципа и истории, Вы п р и зв а 
ны ещ е р аз  пойти на личные ж ертвы , помимо 
тех, которые Вы, к а к  известно, вы нуж дены  б ы 
ли д ел а т ь  в прошлом. К а к  историку, В ам  б оль
ше, чем кому-либо, известно, что без таких  
ж ер тв  человечество не смогло бы добиться  ни
каких  значительны х успехов. И стория  полна 
примеров признательности человечества, хотя 
и с зап оздани ем , тем, кто приносил эти ж е р т 
вы, примеров тяж ести  ответственности, в о зл о 
ж енной на тех, кто не реш ился пож ертвовать  
собой.

П оскольку  мы д авн о  р або таем  с В ам и  вм ес
те, Вы вправе  о ж и д а т ь  от меня полного ПРНИ-
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м ан и я  значения  соображ ений  оф ициального  и 
политического х а р а к т е р а  в связи  с В аш им  пре
бы ванием  на этом посту. Я могу завер и ть  Вас, 
что с к а ж д ы м  днем в мире вообщ е и в р а м к а х  
О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  в ч ас т 
ности п роявляется  все больш ее понимание В а 
шей позиции.

В свете того, что я с к а з а л  выше, и после 
объективного а н а л и за  ситуации я считаю сво
им долгом  пойти д а л е е  и зая в и ть  В ам , что 
больш инство стоящ их перед нам и проблем  сл е 
д ует  р ассм атр и в ать  к а к  дополнительны е осно
вани я  к тому, чтобы Вы остались  на  этом пос
ту, а не оставл ял и  его в этот момент.

Я искренне надеюсь, что все понимают, что 
никто не нам ерен  о к азы в ать  на В ас  давлен ия . 
О бщ ее  ж ел ан и е  убедить В ас  остаться  на посту 
является  результатом  сам ы х серьезных з а к л ю 
чений, достигнутых всеми, кто о б р ащ а л с я  к 
В ам  с призывом.

Я не могу согласи ться  с вы двигаем ы м  неко
торы ми аргументом  о том, что н ап р ав л я ем ы е  к 
В ам  призывы были ли ш ь словесной формой, 
лиш енной содерж ан и я .  Н аоборот , эти призывы 
д ел ал и сь  на к а ж д о м  ф орум е и при к а ж д о й  в о з 
мож ности ответственными руководителями и 
п редстави телям и  правительств , которые хоро
шо понимаю т значение и последствия лю бой 
вы сказанн ой  ими просьбы.

П оскольку  в н а ч а л е  этой сессии А ссам блеи  
я в ы с к а за л  свое личное удовлетворение по по 
воду того, что Вы м ож ете  рассм отреть  вопрос 
о том, чтобы остаться  на  своем посту до кон
ца этой сессии, и мое глубокое у беж ден и е  в 
том, что В аш  опыт, мудрость и советы необ
ходимы д л я  П р едсед ател я  Генеральной А с с а м б 
леи, я в ы слуш ал  все зая в л ен и я  ораторов , к о 
торые о б р ащ а л и с ь  к В ам  в ходе общих прений.

П ом им о этих оф ици альн ы х обращ ени й в з а 
ле  Генеральной А ссам блеи  на меня произвели 
глубокое впечатление многочисленные в ы р а ж е 
ния н ад еж д ы  и озабоченности относительно 
В аш его  дальн ейш его  пребы вания  на посту Г е 
нерального  секретаря, которые в ы сказы вали  
мне в частных беседах  члены наш ей О р ган и 
зации.

В ам  известно, и я в этом уверен, что эта  гл у 
б окая  озабоченность в ы сказы вается  не т о л ь 
ко В ам  непосредственно и тем, кто работает  
в О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, она т а к 
ж е  п роявляется  и среди всех политических 
кругов и всех орган и зац и й  и отдельных лиц, 
посвятивш их себя служ ени ю  человечеству.

Я поп ы тался  ещ е р аз  в ы сказать  то, что д р у 
гие в ы р а ж а л и  более красноречиво, поскольку 
я убеж ден , что свидетельство  того, что д а л ь 
н ей ш ая  В а ш а  работа  по руководству этой О р 
ганизац ией  явл яется  важ н ой , в н астоящ ее  в р е 
мя стало  столь очевидным, что я не выполнил бы 
своего д олга  перед  членам и О рган и зац и и  и

изменил бы д р у ж б е  с Вами, если бы не с к а 
за л  этого.

М огу добавить , что, по моему убеж дению , 
если не предприн им алось  никаких  п ракти че
ских мер, чтобы пойти навстречу В аш им  по
ж ел ан и ям , то только  потому, что в данной  н е
определенной ситуации д ел ать  это бы ло н е
целесообразно .

М не ясно, что в дан ны й момент ш аткого  
равновесия в мире н ароды  и прави тельства  
О бъединенны х Н ац и й  оказы ваю т  В ам  такое  
доверие и таку ю  поддерж ку , которы ми нельзя  
пренебрегать  и которые нельзя  игнорировать.

Если бы О р ган и зац и я  О бъединенны х Н аци й  
б ы ла  лиш ена  этого всеобщ его  доверия , то  В а 
ше стремление добиться  т о р ж еств а  д ел а  мира 
во всем мире и вер а  в эту О рган и зац и ю  о с т а 
лись бы неосущ ествленными, а сам а  основа 
ещ е неутраченных н а д е ж д  бы ла  бы серьезно 
поколеблена. В а ш а  ж и зн ен н ая  ф илософ и я и 
то значение, которое Вы при даете  силе терп е
ливости — силе, которую Вы лично продем он
стрировали  на практике, а не только  в тео 
рии,— даю т  мне основание н адеяться , что Вы 
со всей серьезностью отнесетесь ко всеобщ ем у 
х ар ак тер у  обращ енн ого  к В ам  призыва.

О ставл яю  В ам  судить о том, рассм атр и вать  
ли это письмо к а к  исходящ ее от д р у га  или от 
коллеги: моя точка зрения  относительно В ас 
и относительно последствий В аш его  реш ения 
остается  неизменной, независим о от того, в 
каком  качестве  я выступаю.

П ринош у искренние извинения за  вторж ение  
в ту  область, которая , я хорош о понимаю  это, 
относится к сф ере сугубо личного и крайне  
мучительного решения».

21. Я хотел бы воспользоваться  д ан ной  в о зм о ж 
ностью, чтобы п о б лагод ари ть  членов А ссам блеи  
за  предоставление мне полномочий от их имени 
вы сказать  удовлетворение  по поводу пересм о
тр а  вами ваш ей позиции и по поводу ваш его  по 
лож ительного  ответа на п о ж елан и я  членов О р г а 
низации О бъединенны х Н аций. Вы сделали  это, 
при знав  обоснованность доводов, на которые опи
р ал ась  реком ендаци я  С овета  Безоп асн ости  Г е 
неральной  А ссам блее, реком ендаци я, которую 
Г ен ер ал ьн ая  А ссам бл ея  только  что одобрила.

22. Г-н Генеральны й секретарь , предоставляю  
вам  слово.

23. Г Е Н Е Р А Л Ь Н Ы Й  С Е К Р Е Т А Р Ь  (говорит  
п о -а н гл и й ск и ):  Г-н П редседатель , у в а ж а е м ы е  д е 
легаты  и д р у зья ,  сегодня в ответ на п о ж елан и я  
членов С овета  Безопасности  и Генеральной  А с
сам блеи  я согласи лся  остаться  на следую щ ий 
пятилетний срок на  посту Генерального  с ек р ета 
ря О рганизац ии  О бъединенны х Н аций. С того 
момента, когда  я  1 сентября  о бъяви л  о своем не
ж ел ан и и  вы ставл ять  свою кан ди дату р у  на вто 
рой срок пребы вания  на посту Генерального  се 



1483-е заседание — 2 декабря 1&66 года 289

к ретаря ,  я  получил много настоятельны х просьб 
пересм отреть это решение. Я глубоко тронут 
теплотой слов, вы сказан н ы х  в мой адрес  гл авам и  
д елегаци й  в ходе общих прений. Я т а к ж е  д о л 
ж ен  ответить при знательностью  на м ногочислен
ные письма, адресованн ы е мне лю дьм и всяких 
звани й из всех уголков земного ш ар а ,  в которых 
они настоятельно  просили меня остаться  на 
этом посту.

24. В то ж е  врем я я хорош о понимаю , что мое 
окончательное решение остаться  на этом посту 
на  новый срок и тем сам ы м  продлить  вы полне
ние обязанностей , которые он н ал агает ,  могут 
вы звать  некоторое удивление у тех, кто считает, 
что смена Генерального  секретаря  на данном 
этап е  способствовала  бы пересмотру вопросов, 
стоящ их перед  О рган и зац и ей  О бъединенны х Н а 
ций, и решению других слож ны х м еж дун ародн ы х  
проблем  и таки м  о бразом  содей ствовала  бы 
д елу  мира. Н а  п ротяж ени и  этих последних м е с я 
цев, к а к  известно многим из вас, я т а к ж е  р а з 
д ел я л  это убеж дение. О дн ако  сегодня я у б ед и л 
ся в том, что, по мнению п од авляю щ его  б оль
шинства, при дан ны х обстоятельствах  п родол
ж ен ие  моей работы  в качестве  Генерального  
секретаря  в течение следую щ его срока  будет отве
чать наивысш им  интересам  О рган и зац и и  и т а 
ким об разом  явится  полож ительн ы м  ф актором  
в современном м еж дународном  полож ении. О д 
нако  не без сомнений и вопреки своему личному 
ж елан и ю , я сознаю, что д о л ж е н  согласиться  с 
этим выводом.

25. В д ан ны й момент, вследствие зан ятой  мною 
лично позицией, я хотел бы у казать ,  что мое р е 
шение не основано на  каких-то  новых элем ентах , 
которые появились  за  последние недели, или на 
каких-то  скрытых н а д е ж д а х  относительно б л и 
ж ай ш его  будущего. 1 сентября  я считал своим 
долгом  обратить  внимание на  некоторые основ
ные вопросы, стоящ ие перед О рган и зац и ей  О б ъ 
единенных Н аций, и на тревож н ы е  события во 
многих район ах  мира. С делан ны м  мною тогда  
зам еч ан и ям  я остаю сь верен и сегодня. Я по- 
преж нем у  испыты ваю  тревогу  по поводу отсут
ствия прогресса  в деле  м еж дун ародн ого  сотруд
ничества и в том, чтобы сделать  эту О р г а н и з а 
цию более представительной  и о тр аж аю щ ей  по
л ож ен и е  в мире. В то ж е  врем я  я с особой п р и 
знательностью  отмечаю, что Совет Б езопасности  
учел мою позицию и довел  до  сведения членов 
О рган и зац и и  эти вопросы и события, и я ис
кренне надею сь, что этим проблем ам  и впредь 
будет уделяться  при стальное  внимание.

26. Я хорош о понимаю, что в некоторых отно
ш ениях тек у щ ая  сессия Генеральной  А ссам блеи  
до би л ась  реального  прогресса. Я т а к ж е  склонен 
полагать , что в недалеком  будущ ем  ф инансовое 
полож ение  О рган и зац и и  будет в значительной 
мере облегчено мерам и, которые в настоящ ее  
врем я  р ассм атр и ваю тся  некоторыми го су дар 
ствам и — членам и О рганизации. Н а  основании 
моих личных консультаций я т а к ж е  укрепился

в убеж дении, что существует искреннее ж е л а 
ние добиться  на в заим оп рием лем ой  основе со
глаш ени я  относительно основных принципов, к а 
саю щ ихся  операций по п оддерж ан и ю  мира.

27. Г-н П редседатель , угроза  миру во многих 
район ах  земного ш ара ,  и в частности во В ь е т н а 
ме, п р о д о л ж ает  оставаться  д л я  меня источником 
беспокойства и д а ж е  страданий. Я был рад, у з 
нав  несколько дней н азад ,  что имеется общ ее  со
гласие относительно кратковрем енн ого  п ереры ва  
в войне во В ьетнам е по случаю  рож д ества  и 
других праздников. Р а з в е  слиш ком смело н а 
деяться , что ставш ее возм ож н ы м  всего на н е 
сколько  дней по случаю  общ их праздни ков  с т а 
нет вскоре возм ож н ы м  на более дли тельн ы й пе
риод  вследствие новых об язательств , которых 
требует  мир, с тем чтобы с о зд ал а с ь  атм осф ера , 
необходи м ая  д ля  проведения плодотворны х п е
реговоров в поисках мирного реш ения п ро
блемы?

28. Н еобходим ость предпринять  новые усилия в 
поисках  мира становится  все более н асто я тел ь 
ной ввиду п род олж аю щ ей ся  ожесточенности в о 
енных действий. К а к  вам  всем известно, эта  п р о 
б лем а  в течение долгого  времени з а н и м а л а  все 
мои мысли и в р яд  ли нуж но  до бавл ять ,  что она 
будет зан и м ать  меня и в предстоящ ие месяцы. 
Я буду пользоваться  лю бой возм ож ностью , что
бы напомнить о том, что этой войне следует  п о 
л о ж и ть  конец, и я буду по-преж нем у считать  сво
им долгом  д ел а т ь  все от меня зави сящ ее ,  чтобы 
помочь достиж ению  решения, которое принес
ло бы мир и справедливость  народу  В ьетнам а.
29. Н есм отря  на  некоторые о б н адеж и ваю щ и е  
признаки , мы все д о лж н ы  признать, что наш у 
О рган и зац и ю  о ж и дает  трудны й и по сути д ел а  
критический этап. Все мы, конечно, д о лж н ы  по
нять, как ое  опасное разо ч ар о ван и е  м ож ет  неи з
беж но  последовать  за  нынеш ним отрадны м  еди 
нодушием, если мы не уделим  сам ого  п р и стал ь 
ного вни м ан ия  основным проблем ам , которые 
сегодня стоят  перед миром, и если вскоре не бу
дут  предприняты  новые искренние усилия в ц е 
л ях  достиж ения  м ира  и прогресса  посредством 
восстановления  у в а ж е н и я  к высоким целям  и 
принципам  наш его  У става.
30. Тем не менее, хотя произош ло немного собы 
тий, которые могли бы прояснить горизонт на 
предстоящ ие месяцы, я твердо верю, что О р г а 
н и зац и я  О бъединенны х Н ац и й  остается н аи лу ч 
шим инструментом сотрудничества  государств  в 
целях  р азвития  и укреп лен ия  м ира  на благо  н а 
родов. М ое согласие сегодня на продление м а н 
д а т а  вы текает  к ак  из этого глубокого у б е ж д е 
ния, так  и из чувства д о л га ;  я  з а в е р я ю  членов 
этой О рганизац ии , что все мои помыслы и все 
мои силы без колебаний будут отданы  делу 
упрочения и разви ти я  этой О р ган и зац и и  в кач е 
стве важ н ей ш его  центра д л я  согласован ия  д ей 
ствий наций в достиж ении наш их общ их целей 
и в качестве  все более эф ф ективного  ин струм ен
та  м ира  и развития.
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31. Д л я  достиж ения  этой цели в моем р а с п о р я 
ж ении есть важ н ы й  ф актор  — С екретариат , к о 
торый я имею честь возглавлять .  С помощ ью  
моих коллег будут предприняты  все необходи
мые организац ионн ы е и другие адм и н и стр ати в 
ные меры, чтобы все члены О рган и зац и и  могли 
и впредь п олагаться  на эф ф ективность, ком п е
тентность и добросовестность этого органа , о б ъ 
единяю щ его  преданны х слуг О рганизации.

32. П олностью  с о зн ав ая  необходимость п о д д е р ж 
ки, которой я пользовался , проводя непосред
ственные консультации с членами С овета  Б е з о 
пасности и Генеральной  А ссам блеи  в течение 
прош едш его срока  п ребы вания  на посту Г ене
рального  секретаря , я буду по-преж нем у стре
миться к кон сультаци ям  и сотрудничеству с их 
стороны при выполнении своих обязанностей.

33. Я пользую сь этим случаем  т а к ж е  д л я  того, 
чтобы еще р аз  подтвердить свою верность долгу

и торж ественно заявить , что я буду выполнять 
возлож ен ны е на меня к а к  на Генерального  се 
кретаря  О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций 
функции добросовестно и с полной ответствен
ностью, руководствуясь  в своих действиях то л ь 
ко интересами О рган и зац и и  О бъединенны х Н а 
ций, и не изы скивать  и не получать  у к азан и й  со 
стороны лю бого  прави тельства  или другой в л а с 
ти вне этой О рган и зац и и  в отношении вы полне
ния своих обязанностей .

34. П р е ж д е  чем закончить свое выступление, по 
звольте  мне, г-н П редседатель , вы рази ть  самую  
сердечную благодарн ость  вам  за  ваш и теплые 
слова, членам  С овета  Б езопасности  за  их еди но
душную  реком ендацию  и членам  Генеральной 
А ссам блеи  з а  единодуш ное одобрение п р о д л е 
ния моих полномочий в качестве  Генерального  
секретаря.

З а сед а н и е  закрывается в  18 час. 20 мин.


